
1

Grande 
LED Lamp

User Manual



2 1

MYLEE GRANDE LED LAMP

PLEASE ENSURE YOU READ THE INSTRUCTIONS 

CAREFULLY BEFORE USE AND RETAIN USER MANUAL 

FOR FUTURE USE.

Keep out of reach of children. This appliance can be 

used by children aged from 8 years and above, as well 

as persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge – if 

they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. Children shall not 

play with the appliance. The appliance MUST only be 

used for its intended purpose.

WE RECOMMEND YOU RETAIN THE BOX AND USER 

MANUAL FOR FUTURE REFERENCE. WITHOUT THESE 

ITEMS, WE CANNOT GUARANTEE YOUR PRODUCT 

WARRANTY.

EN
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CONTENTS

1 x LED Lamp

1 x AC/DC Adapter (UK/EU/USA)

1 x User Manual

LAMP SPECIFICATION 

Dimensions: 205x165x96.5mm

Wavelength: 365nm + 405nm

Weight: 427g

Colour: Black

Adapter Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Output: DC 24V/0.65A

INSTRUCTIONS

1.	 Remove the lamp from the packaging.

2.	Peel off the protective film from the metal plate.

3.	Connect the AC/DC adapter to the LED lamp.

4.	Position the lamp on a flat surface.

5.	Plug the AC/DC adapter into power socket.

This LED lamp is to be used to cure gel polishes, hard 

gels, builder gels and poly gels extensions.

EN

There is no On/Off switch. The lamp turns on when you 

choose your curing cycle or when you place your hand 

inside the lamp.

The lamp has 4 curing cycles, 15, 30, 60 and a 99 second 

low heat mode. 

Use the 15-second button to flash-cure nail art. 

The 30-second cure is designed for thin layers of 

gel polish.

The 60-second cure is there for builder gel, hard gel 

and poly gel extensions, or thick products that require 

a maximum curing time. 

99 seconds low heat mode graduates in light intensity 

which avoids heat spikes and is perfect for thicker 

layers of builder gel.

Simply select your chosen pre-programmed cycle by 

pressing one of the touch sensor buttons on the top of 

your LED Lamp.

This will activate the lamp to turn on and start curing 

for the time chosen; it will then automatically turn off.

When you have finished using the lamp be sure to 

remove the AC/DC adapter from the lamp and from 

the electrical socket in order to ensure it is switched off.

If you feel a temperature rise into the nail bed whilst 

curing, remove your hand from the lamp for a couple 

of seconds and re-insert it to finish curing. Always 

follow the recommended curing times.

EN
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For full instructions of 

use, visit mylee.co.uk or 

scan the QR code:

PRECAUTIONS

Do NOT use the LED lamp for any other purpose other 

than those specified in the instructions.

Your LED lamp emits UV light. Ultraviolet radiation 

may cause injury to eyes and skin, such as skin 

ageing and eventually skin cancer. Read instructions 

carefully. Certain medicines and cosmetics may 

increase sensitivity.

UV appliances are not to be used by persons whose 

skin burns without tanning when exposed to the sun, 

by persons suffering from sunburn, by children or by 

persons suffering from or previously suffering from 

skin cancer or predisposed to skin cancer.

WARNING: Intense light. Do not stare at the LEDs.

Ultraviolet radiation from the sun or UV appliances 

can cause skin or eye damage. These biological effects 

depend upon the quality and quantity of the radiation 

as well as the skin and eye sensitivity of the individual.
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The unprotected eye may develop surface inflammation 

and, in some cases, for example, after a cataract 

operation, damage may occur to the retina after 

excessive exposure. Cataracts may develop after 

many repeated exposures.

Special care is necessary in cases of pronounced 

individual sensitivity to ultraviolet radiation and in 

cases where certain medicines or cosmetics are used; 

the following precautions must be taken:

•	 �Remove cosmetics well in advance of exposure. 

Do not undergo exposure when taking medicines 

that increase sensitivity to ultraviolet radiation. 

If in doubt, take medical advice.

•	 �Seek medical advice if persistent lumps or sores 

appear on the skin, or if there are changes in 

pigmented moles.

•	 �If unexpected side effects, such as itching, occur 

within 48 hours of the first session of using a UV 

appliance, medical advice should be sought prior 

to further UV exposure.

Do not use for longer than 20 minutes per person in 

any 24-hour period.

SAFETY CAUTIONS

It is extremely important that you maintain and care 

for your Mylee Grande LED Lamp. Ensure you follow 

the instructions outlined in this leaflet as well as 

taking general day to day care of your lamp.

EN



6 7

Cleaning and user maintenance shall not be made by 

children without supervision.

Always make sure that the lamp is unplugged, 

disconnected from the power supply, and that it is 

cool before cleaning and/or storing.

Use a damp cloth to clean the lamp and then dry 

thoroughly.

Do not use large amounts of liquids to clean your lamp.

Do not immerse in water.

Do not use this product in the bathroom, near basins 

or in close proximity to any vessels containing water.

Do not use if you have sensitive skin.

Do not use for longer than 20 minutes per person in 

any 24 hour period.

Do not leave this product unattended when switched on.

Do not wrap the power cable around the lamp.

If your AC/DC adapter, power cable/cord is damaged 

in any way, discontinue use immediately and seek 

replacement from HSNF.

Do not touch the LEDs when lamp is on or cooling down.

Never look directly at the LEDs.

Keep gel polish components away from the LED lamp 

to prevent hardening of gel polishes. Unqualified 

repair work could damage your lamp and invalidate 

your warranty.

EN

The LED lamp MUST only be supplied by the SELV from 

the supplied AC/DC adapter.

RECYCLING & DISPOSAL

Your Mylee Grande LED Lamp must not 

be disposed of with other household or 

commercial waste at the end of its working 

life. When you have no further use for your 

product, please dispose of it according to 

your local authority’s recycling procedure.

WARRANTY

•	 �This is an electrical product. It is guaranteed 

against defects under normal use for 1 year from 

the date of purchase.

•	 �Proof of purchase, including the box and user 

manual will be required if returning the lamp under 

the warranty terms and conditions. It will also be 

used to substantiate the date of purchase.

•	 �If the product fails within 1 year from the purchase 

date due to any defect/s in the material or 

workmanship, we guarantee that the item will be 

repaired or replaced.

EN
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•	 �When claiming on the warranty: please return the 

item in the original box, along with the completed 

information below, the user manual and proof of 

purchase (confirmation email).

Date of Purchase: ........................................................

Name: ...........................................................................

Address: ........................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Product Issue: ..............................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

This warranty does not cover fault or defect caused by: 

•	 �Faults arising from failure to observe operating and 

cleaning instructions.

•	 Careless handling or misuse.

•	 Transit damage.

•	 �Alterations, repairs or adjustments undertaken by 

anyone other than our qualified product engineers.

For any questions or concerns, please contact 

info@mylee.co.uk or call +44 (0)208 365 5858 to speak 

with our dedicated Customer Service team.

EN

MYLEE GRANDE LED LAMP

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS 

AVANT D’UTILISER L’APPAREIL ET CONSERVEZ LE 

MANUEL D’UTILISATION POUR TOUT USAGE ULTÉRIEUR.

Tenir hors de portée des enfants. Cet appareil peut 

être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi 

que par des personnes dont les capacités physiques, 

sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent 

d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils 

aient été supervisés ou qu’ils aient reçu des instructions 

concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité 

et qu’ils comprennent les risques encourus. Les enfants 

ne doivent pas jouer avec l’appareil. L’appareil DOIT 

être utilisé uniquement pour l’usage auquel il est destiné.

NOUS VOUS RECOMMANDONS DE CONSERVER LA 

BOÎTE ET LE MANUEL D’UTILISATION POUR RÉFÉRENCE 

ULTÉRIEURE. SANS CES ÉLÉMENTS, NOUS NE POUVONS 

PAS ASSURER LA GARANTIE DE VOTRE PRODUIT.

EN
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CONTENU

1 x Lampe LED

1 x Adaptateur CA/CC (GB/UE/USA)

1 x Manuel d’instructions

SPÉCIFICATIONS DE LA LAMPE 

Dimensions : 205x165x96.5mm

Longueur d’onde : 365nm + 405nm

Poids : 427g

Couleur : Noir

Entrée de l’adaptateur : AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Sortie : DC 24V/0.65A

INSTRUCTIONS

1.	 Retirez la lampe de son emballage.

2.	Retirez le film protecteur de la plaque métallique. 

3.	Connectez l’adaptateur CA/CC à la lampe LED.

4.	Placez la lampe sur une surface plane.

5.	Branchez l’adaptateur CA/CC sur la prise de courant.

Cette lampe LED doit être utilisée pour durcir les vernis 

semi-permanents, les gels durs, les gels builders et 

le poly gel.

FR FR

La lampe s’allume lorsque vous choisissez votre cycle 

de polymérisation ou lorsque vous placez votre main 

à l’intérieur de la lampe.

La lampe dispose de 4 cycles de polymérisation, 15, 30, 

60 et d’un mode basse température de 99 secondes. 

Utilisez le cycle 15 secondes pour la polymérisation 

éclair du nail art. 

Le cycle de 30 secondes est destiné aux fines couches 

de vernis semi-permanents.

Le cycle de 60 secondes est destiné aux extensions 

de gel builder, de couches épaisses et de poly gel, 

ou aux produits épais qui nécessitent un temps de 

polymérisation maximal. 

Le mode basse température de 99 secondes gradue 

l’intensité de la lumière, ce qui évite les pics de 

chaleur et est parfait pour les couches plus épaisses 

de gel builder.

Il vous suffit de sélectionner le cycle préprogrammé 

de votre choix en appuyant sur l’un des boutons 

tactiles situés sur le dessus de votre lampe LED.

La lampe s’allumera et commencera le cycle de 

durcissement sélectionné ; elle s’éteindra ensuite 

automatiquement.

Lorsque vous avez fini d’utiliser la lampe, veillez à 

retirer l’adaptateur CA/CC de la lampe et de la prise 

électrique afin de vous assurer qu’elle est bien éteinte.
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Si vous ressentez une chaleur intense dans le lit 

de l’ongle pendant l’utilisation de la lampe, retirez 

votre main de la lampe pendant quelques secondes 

et réinsérez-la pour poursuivre le durcissement. 

Respectez toujours les durées recommandées.

Pour des instructions 

d’utilisation complètes, 

visitez mylee.co.uk ou 

scannez le code QR :

PRÉCAUTIONS

N’utilisez PAS la lampe LED à d’autres fins que celles 

spécifiées dans ce manuel.

Votre lampe LED émet de la lumière UV. Les rayons 

ultraviolets peuvent provoquer des lésions oculaires 

et cutanées, telles que le vieillissement de la peau et, 

éventuellement, le cancer de la peau. Lisez attentivement 

les instructions. Certains médicaments et produits 

cosmétiques peuvent augmenter la sensibilité.

Les appareils UV ne doivent pas être utilisés par des 

personnes dont la peau brûle sans bronzer lorsqu’elles 

sont exposées au soleil, par des personnes souffrant 

de coups de soleil, par des enfants ou par des 

personnes souffrant ou ayant souffert d’un cancer de 

la peau ou prédisposées à un cancer de la peau.

AVERTISSEMENT : Lumière intense. Ne fixez jamais 

les LED.

Les rayons ultraviolets du soleil ou des appareils UV 

peuvent provoquer des lésions cutanées ou oculaires. 

Ces effets biologiques dépendent de la qualité et de la 

quantité du rayonnement ainsi que de la sensibilité de 

la peau et des yeux de l’individu.

L’œil non protégé peut développer une inflammation 

superficielle et, dans certains cas, notamment après 

une opération de la cataracte, des dommages peuvent 

être causés à la rétine à la suite d’une exposition 

excessive. Des cataractes peuvent se développer après 

de nombreuses expositions répétées.

Une attention particulière est nécessaire en cas de 

sensibilité individuelle prononcée aux rayons ultraviolets 

et en cas d’utilisation de certains médicaments ou 

produits cosmétiques ; les précautions suivantes 

doivent être prises :

•	 �Ne pas s’exposer si l’on prend des médicaments qui 

augmentent la sensibilité aux ultraviolets. En cas de 

doute, prendre un avis médical.

•	 �Consulter un médecin en cas d’apparition de bosses 

ou de plaies persistantes sur la peau, ou en cas de 

changements de pigmentation des grains de beauté.

•	 �Si des effets secondaires inattendus, tels que des 

démangeaisons, surviennent dans les 48 heures 

suivant la première séance d’utilisation d’un 

appareil UV, un avis médical doit être demandé 

avant toute nouvelle exposition aux UV.

FR FR
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Ne pas utiliser l’appareil pendant plus de 20 minutes 

par personne et par période de 24 heures.

PRÉCAUTIONS ET CONSIGNES DE 

SÉCURITÉ

Il est extrêmement important d’entretenir et de prendre 

soin de votre lampe LED Mylee Grande. Veillez à suivre 

les instructions décrites dans cette notice et à prendre 

soin de votre lampe au quotidien.

Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 

effectués par des enfants sans surveillance.

Assurez-vous toujours que la lampe est débranchée, 

déconnectée de l’alimentation électrique et qu’elle est 

froide avant de la nettoyer et/ou de la ranger.

Utilisez un chiffon humide pour nettoyer la lampe et 

séchez-la soigneusement.

N’utilisez pas de grandes quantités de liquides pour 

nettoyer votre lampe.

Ne l’immergez pas dans l’eau.

N’utilisez pas ce produit dans la salle de bains, à 

proximité de lavabos ou de récipients contenant 

de l’eau.

N’utilisez pas ce produit si vous avez la peau sensible.

N’utilisez pas ce produit pendant plus de 20 minutes 

par personne et par période de 24 heures.

Ne laissez pas ce produit sans surveillance lorsqu’il 

est allumé.

N’enroulez pas le câble d’alimentation autour de 

la lampe.

Si l’adaptateur CA/CC, le câble d’alimentation ou le 

cordon est endommagé de quelque manière que ce 

soit, cessez immédiatement d’utiliser l’appareil et 

faites-le remplacer par un fournisseur agréé.

Ne touchez pas les LED lorsque la lampe est allumée 

ou en train de refroidir.

Ne fixez jamais directement les LED.

Tenir les produits en gel à l’écart de la lampe LED afin 

d’éviter leur durcissement. Une réparation effectuée 

par une personne non qualifiée peut endommager la 

lampe et annuler la garantie.

La lampe LED NE DOIT être alimentée que par la très 

basse tension (SELV) de l’adaptateur CA/CC fourni.

RECYCLAGE ET MISE AU REBUT

Votre Grande Lampe LED Mylee ne doit pas 

être jetée avec les autres déchets ménagers 

ou commerciaux à la fin de sa durée de vie. 

Lorsque vous n’avez plus besoin de votre produit, 

veuillez le mettre au rebut conformément à la 

procédure de recyclage de votre autorité locale.

FR FR
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GARANTIE

•	 �Il s’agit d’un produit électrique. Il est garanti contre 

les défauts dans des conditions normales d’utilisation 

pendant un an à compter de la date d’achat.

•	 �La preuve d’achat, y compris la boîte et le manuel 

d’utilisation, sera exigée si la lampe est renvoyée 

dans le cadre de la garantie. Elle sera également 

utilisée pour prouver la date d’achat.

•	 �Si le produit tombe en panne dans un délai d’un an 

à compter de la date d’achat en raison d’un défaut 

de matériau ou de fabrication, nous garantissons la 

réparation ou le remplacement de l’article.

•	 �Pour bénéficier de la garantie, veuillez renvoyer 

l’article dans sa boîte d’origine, accompagné des 

informations complétées ci-dessous, du manuel 

d’utilisation et de la preuve d’achat (email de 

confirmation).

Date d’achat : ..............................................................

Nom : ............................................................................

Adresse : .......................................................................

......................................................................................

Problème de produit : ...................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Cette garantie ne couvre pas les défaillances ou les 

défauts causés par : 

•	 �Le non-respect des instructions d’utilisation et 

de nettoyage.

•	 �Une manipulation négligente ou une mauvaise 

utilisation.

•	 Des dommages dus au transport.

•	 �Les altérations, réparations ou ajustements 

entrepris par toute personne autre que nos 

ingénieurs produits qualifiés.

Pour toute question ou préoccupation, veuillez 

contacter info@mylee.co.uk ou appeler le ++44 (0)208 

365 5858 pour discuter avec un agent de notre service 

clientèle.

FR FR
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MYLEE GRANDE LED LAMP

VOR GEBRAUCH DIESE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 

DURCHLESEN UND DIE ANLEITUNG FÜR DEN 

SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN.

Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 

von Kindern auf. Dieses Produkt kann von Kindern 

ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 

oder mit einem Mangel an Erfahrung und Wissen 

benutzt werden, vorausgesetzt, dass diese beaufsichtigt 

werden oder eine Einweisung in den gefahrlosen 

Umgang mit dem Produkt erhalten haben und die 

Risiken verstanden haben.  Kinder dürfen nicht mit 

dem Gerät spielen. Das Gerät MUSS nur für den Zweck 

verwendet werden, für den es vorgesehen ist.

WIR EMPFEHLEN, DIE VERPACKUNG SOWIE DIE 

BEDIENUNGSANLEITUNG FÜR EVENTUELLE 

NACHFRAGEN AUFZUBEWAHREN. OHNE DIESE 

UNTERLAGEN SIND WIR NICHT IN DER LAGE, DIE 

GEWÄHRLEISTUNG FÜR IHR PRODUKT ZU ÜBERNEHMEN.

DE

INHALT

1 x LED-Lampe

1 x AC/DC-Adapter (GB/EU/USA)

1 x Broschüre

PRODUKTSPEZIFIKATION

Abmessungen: 205 x 165 x 96.5mm

Wellenlänge: 365nm + 405nm

Gewicht: 427g

Farbe: Schwarz

Adapter Eingang: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Ausgang: DC 24V/0.65A

ANLEITUNG

1.	 Die Lampe aus der Verpackung nehmen.

2.	Ziehen Sie die Schutzfolie von der Metallplatte ab.

3.	AC/DC-Adapter an die LED-Lampe anschließen.

4.	Die Lampe auf eine ebene Fläche stellen.

5.	AC/DC-Adapter in Steckdose einstecken.

Diese LED-Lampe eignet sich für die Aushärtung 

von Gel-Polituren, Hartgelen, Builder-Gelen und 

Poly-Gel-Extensions.

DE
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Die Lampe hat keinen Ein/Aus-Schalter. Die Lampe 

schaltet sich ein, wenn Sie den gewünschten 

Aushärtungszyklus wählen oder wenn Sie Ihre Hand in 

die Lampe halten.

Die Lampe verfügt über 4 Aushärtungszyklen, 15, 30, 

und 60 Sekunden, sowie einen 99 Sekunden dauernden 

Modus mit niedriger Wärmeleistung.

Die 15-Sekunden-Taste ist für die schnelle Fixierung 

von Nailart vorgesehen. 

Die 30-Sekunden-Härtung ist für dünne Schichten von 

Gel Nagellack vorgesehen.

Die 60-Sekunden-Aushärtung ist für Aufbaugel, 

Hartgel- und Poly-Gel-Verlängerungen oder 

dicke Produkte vorgesehen, die eine maximale 

Aushärtungszeit benötigen. 

Der 99-Sekunden-Modus mit geringer Wärmeleistung 

hat eine reduzierte Lichtintensität, die Wärmespitzen 

vermeidet und perfekt für dickere Schichten von 

Aufbaugel geeignet ist.

Wählen Sie einfach den vorprogrammierten Zyklus 

Ihrer Wahl durch Drücken einer der Sensortasten.

Drücken Sie einfach eine der Sensortasten auf der 

Oberseite Ihrer LED-Lampe, um den gewünschten 

vorprogrammierten Zyklus auszuwählen.

Die Lampe schaltet sich ein und beginnt zu härten; 

danach schaltet sie sich automatisch wieder aus.

Um sicherzustellen, dass die Lampe ausgeschaltet 

ist, ziehen Sie den AC/DC-Adapter aus der Lampe 

und aus der Steckdose, wenn Sie die Lampe nicht 

mehr verwenden.

Spüren Sie während des Aushärtens einen 

Temperaturanstieg im Nagelbett, nehmen Sie 

Ihre Hand für einige Sekunden aus der Lampe und 

stecken Sie sie zum Beenden des Aushärtens wieder 

ein. Die empfohlenen Aushärtungszeiten ist immer 

einzueinhalten.

Auf mylee.de oder 

durch Scannen des 

QR-Code finden Sie 

eine ausführliche 

Gebrauchsanweisung:

VORSICHTSMASSNAHMEN

Verwenden Sie die LED-Lampe NICHT für andere 

Zwecke als in der Bedienungsanleitung angegeben.

Ihre LED-Lampe emittiert UV-Licht. Ultraviolette 

Strahlung kann Augen und Haut schädigen, die 

Haut altern lassen und möglicherweise Hautkrebs 

verursachen. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung 

aufmerksam. Eine erhöhte Empfindlichkeit kann 

durch bestimmte Medikamente und Kosmetika 

hervorgerufen werden.
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UV-Geräte dürfen nicht von Personen verwendet werden, 

deren Haut bei Sonnenbestrahlung verbrennt, ohne 

dass sie braun wird, von Personen, die an Sonnenbrand 

leiden, von Kindern und von Personen, die an Hautkrebs 

leiden, in der Vergangenheit an Hautkrebs gelitten 

haben oder anfällig für Hautkrebs sind.

WARNUNG: Intensives Licht. Nicht in die LEDs blicken. 

Haut- und Augenschäden können durch 

ultraviolette Strahlung der Sonne oder von UV-

Geräten hervorgerufen werden. Diese biologischen 

Wirkungen hängen von der Qualität und Quantität 

der Strahlung sowie der individuellen Haut- und 

Augenempfindlichkeit ab.

Bei einem ungeschützten Auge kann es zu einer 

Entzündung der Augenoberfläche kommen, und in 

einigen Fällen, z. B. nach einer Operation des grauen 

Stars (Katarakt), kann es nach einer übermäßigen 

Bestrahlung zu einer Schädigung der Netzhaut 

kommen. Nach wiederholter Exposition kann sich ein 

grauer Star entwickeln.

Besondere Vorsicht ist geboten, wenn eine 

ausgeprägte individuelle Empfindlichkeit gegenüber 

ultravioletter Strahlung besteht oder wenn bestimmte 

Medikamente oder Kosmetika verwendet werden; in 

diesem Fall sind die folgenden Vorsichtsmaßnahmen 

zu treffen:

•	 �Kosmetika sollten rechtzeitig vor dem Aufenthalt 

in der Sonne entfernt werden. Meiden Sie die 

Sonne unter Einnahme von Medikamenten, die die 

Empfindlichkeit gegenüber ultravioletter Strahlung 

erhöhen. Im Zweifelsfall einen Arzt aufsuchen.

•	 �Bei hartnäckigen Knötchen oder Wunden auf der 

Haut oder bei Veränderungen von Pigmentflecken 

ist ein Arzt aufzusuchen.

•	 �Treten innerhalb von 48 Stunden nach der ersten 

UV-Bestrahlung unerwartete Nebenwirkungen 

wie z.B. Juckreiz auf, vor weiterer UV-Bestrahlung 

ärztlichen Rat einholen.

Nicht länger als 20 Minuten pro Person innerhalb von 

24 Stunden verwenden.

SICHERHEITSHINWEISE

Die Pflege und Wartung Ihrer Mylee Grande LED-Lampe 

ist äußerst wichtig. Befolgen Sie die Anweisungen in 

dieser Broschüre und pflegen Sie Ihre Lampe täglich.

Lassen Sie Kinder die Lampe nicht unbeaufsichtigt 

reinigen und warten.

Stellen Sie vor der Reinigung und/oder Lagerung 

sicher, dass die Lampe vom Stromnetz getrennt 

und abgekühlt ist.

Zur Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden und 

anschließend gründlich abtrocknen.

DE DE
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Zum Reinigen der Leuchte keine großen Mengen an 

Flüssigkeiten verwenden.

Die Lampe nicht in Wasser tauchen.

Nicht im Bad, in der Nähe von Spülbecken oder in der 

Nähe von wasserhaltigen Behältern benutzen.

Nicht bei empfindlicher Haut verwenden.

Innerhalb von 24 Stunden nicht länger als 20 Minuten 

pro Person anwenden.

Das eingeschaltete Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen.

Wickeln Sie das Netzkabel nicht um die Lampe.

Stellen Sie den Betrieb sofort ein, wenn der AC/DC-

Adapter oder das Netzkabel in irgendeiner Weise 

beschädigt ist, und fordern Sie Ersatz bei HSNF an.

Wenn die Lampe eingeschaltet ist oder abkühlt, die 

LEDs nicht berühren. 

Nie direkt in die LEDs blicken. 

Um ein Aushärten des Gelpoliermittels zu vermeiden, 

halten Sie Gelpoliermittel von der LED-Lampe fern. 

Bei unsachgemäßer Reparatur kann die Lampe 

beschädigt werden. Die Garantie erlischt.

Die LED-Lampe MUSS ausschließlich über den 

mitgelieferten AC/DC-Adapter mit einer 

Schutzkleinspannung (SELV) betrieben werden.

RECYCLING & ENTSORGUNG

Wenn Ihre Mylee Grande LED-Lampe 

ausgedient hat, darf sie nicht zusammen 

mit dem Haus- oder Gewerbemüll entsorgt 

werden, sondern muss getrennt von diesem entsorgt 

werden. Bitte entsorgen Sie Ihr Produkt gemäß den 

Recycling-Vorschriften Ihrer Gemeinde, wenn Sie es 

nicht mehr benötigen.

GARANTIE

•	 �Bei diesem Produkt handelt es sich um ein 

elektrisches Gerät. Für dieses Produkt gilt bei 

normalem Gebrauch eine Garantie von 1 Jahr 

ab Kaufdatum.

•	 �Bei Rücksendung der Lampe im Rahmen der 

Garantiebedingungen ist ein Kaufnachweis 

erforderlich, der die Verpackung und die 

Gebrauchsanweisung umfasst. Dieser dient auch 

als Nachweis für das Kaufdatum.

•	 �Wir garantieren die Reparatur oder den Ersatz des 

Produkts, wenn es innerhalb von 1 Jahr ab Kaufdatum 

aufgrund von Material- oder Herstellungsfehlern 

defekt ist.

DE DE
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•	 �Um die Garantie in Anspruch zu nehmen, senden 

Sie bitte den Artikel in der Originalverpackung 

zusammen mit den unten ausgefüllten Informationen, 

der Bedienungsanleitung und dem Kaufnachweis 

(Bestätigungs-E-Mail) an uns zurück. 

Kaufdatum: .................................................................

Name: ...........................................................................

Adresse: ........................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Produktfehler: .............................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Diese Garantie deckt keine Fehler oder Defekte ab, 

die durch: 

•	 �Fehler, die durch Nichtbeachtung der Bedienungs- 

und Reinigungsanweisungen; 

•	 Unvorsichtige Handhabung oder Missbrauch;

•	 Transportschäden;  

•	 �Änderungen, Reparaturen oder Anpassungen, 

die von anderen Personen als unseren qualifizierten 

Produktingenieuren vorgenommen werden entstehen.

Sollten Sie Fragen oder Probleme haben, wenden Sie 

sich bitte per E-Mail an info@mylee.co.uk oder rufen 

Sie uns unter der Nummer ++44 (0)208 365 5858 an, 

um mit unserem engagierten Kundenservice-Team 

zu sprechen.

DE DE
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MYLEE GRANDE LED LAMP

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 

PRIMA DELL’UTILIZZO E DI CONSERVARE IL MANUALE 

PER UN USO FUTURO.

Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo 

dispositivo può essere utilizzato da bambini di età pari 

o superiore a 8 anni, nonché da persone con ridotte 

capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza 

di esperienza e conoscenza, a condizione che abbiano 

ricevuto supervisione o istruzioni per utilizzare il 

dispositivo in modo sicuro e che comprendano i 

pericoli connessi. I bambini non devono giocare con 

il dispositivo. Il dispositivo DEVE essere utilizzato 

solo per lo scopo per il quale è stato concepito.

SI RACCOMANDA DI CONSERVARE LA SCATOLA E IL 

MANUALE D’USO PER RIFERIMENTO FUTURO. SENZA 

QUESTI ARTICOLI, NON POSSIAMO GARANTIRE LA 

VALIDITÀ DELLA GARANZIA DEL PRODOTTO.

CONTENUTO

1 x Lampada a LED

1 x Adattatore CA/CC (Regno Unito/UE/USA)

1 x Manuale d’uso

SPECIFICHE DELLA LAMPADA

Dimensioni: 205 x 165 x 96.5mm

Lunghezza d’onda: 365nm + 405nm

Peso: 427g

Colore: Nero

Alimentazione adattatore: AC 100-240V, 50/60Hz, 

0.5A Max

Uscita: DC 24V/0.65A

ISTRUZIONI

1.	 Estrarre la lampada dalla confezione.

2.	 �Rimuovere la pellicola protettiva dalla piastra 

metallica.

3.	Collegare l’adattatore CA/CC alla lampada a LED.

4.	Posizionare la lampada su una superficie piana.

5.	Collegare l’adattatore CA/CC alla presa di corrente.

IT IT



30 31

Questa lampada a LED è utilizzabile per 

polimerizzare smalti in gel, gel duri, gel per la 

ricostruzione ed estensioni in poli-gel.

Non c’è un interruttore di accensione/spegnimento. 

La lampada si accende quando si sceglie il ciclo di 

polimerizzazione o quando si posiziona la mano 

all’interno della lampada.

La lampada presenta 4 cicli di polimerizzazione: 

15, 30, 60 e una modalità a basso calore di 99 secondi

Per la polimerizzazione rapida delle unghie, utilizzare 

il pulsante da 15 secondi.

Il ciclo di polimerizzazione da 30 secondi è indicato per 

strati sottili di smalto gel.

Il ciclo di polimerizzazione da 60 secondi è indicato 

per il gel costruttore, le estensioni in gel duro e poli-

gel o i prodotti densi che richiedono un tempo 

di polimerizzazione elevato. 

Il ciclo di 99 secondi a basso calore gradua l’intensità 

della luce evitando i picchi di calore ed è perfetto per 

gli strati più spessi di gel costruttore.

È sufficiente selezionare il ciclo pre-programmato 

scelto premendo uno dei pulsanti del sensore a 

sfioramento sulla parte superiore della lampada a LED.

In questo modo la lampada si accenderà e inizierà 

a polimerizzare per il tempo prescelto, quindi si 

spegnerà automaticamente.

Al termine dell’utilizzo della lampada, rimuovere 

l’adattatore CA/CC dalla lampada e dalla presa di 

corrente per assicurarsi che sia spenta.

Se durante la polimerizzazione si avverte un aumento 

della temperatura nel letto ungueale, togliere la mano 

dalla lampada per un paio di secondi e reinserirla per 

terminare la polimerizzazione. Attenersi sempre ai 

tempi di polimerizzazione consigliati.

Per le istruzioni d’uso 

complete, visitare il sito 

mylee.co.uk o scansionare 

il codice QR:

PRECAUZIONI

NON utilizzare la lampada a LED per scopi diversi da 

quelli specificati nelle istruzioni.

La lampada a LED emette luce UV. Le radiazioni 

ultraviolette possono causare lesioni agli occhi e alla 

pelle, come l’invecchiamento della pelle e, a lungo 

andare, il cancro della pelle. Leggere attentamente 

le istruzioni. Alcuni farmaci e cosmetici possono 

aumentare la sensibilità.

Gli apparecchi UV non devono essere utilizzati da 

persone la cui pelle si scotta senza abbronzarsi 

quando è esposta al sole, da persone che soffrono 

di eritema solare, da bambini o da persone affette o 

precedentemente affette da cancro della pelle o con 

predisposizione al cancro della pelle.

IT IT
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AVVERTENZA: Luce intensa. Non fissare i LED.

Le radiazioni ultraviolette provenienti dal sole o da 

apparecchi UV possono causare danni alla pelle o 

agli occhi. Questi effetti biologici dipendono dalla 

qualità e dalla quantità delle radiazioni, nonché dalla 

sensibilità della pelle e degli occhi dell’individuo.

L’occhio non protetto può sviluppare infiammazioni 

superficiali e, in alcuni casi, ad esempio dopo 

un’operazione di cataratta, si possono verificare danni 

alla retina in seguito a un’esposizione eccessiva. Dopo 

molte esposizioni ripetute può svilupparsi la cataratta.

È necessario prestare particolare attenzione in caso 

di marcata sensibilità individuale alle radiazioni 

ultraviolette e in caso di utilizzo di determinati 

farmaci o cosmetici; è necessario adottare le 

seguenti precauzioni:

•	 �Rimuovere i cosmetici con largo anticipo rispetto 

all’esposizione. Non sottoporsi all’esposizione 

quando si assumono farmaci che aumentano la 

sensibilità ai raggi ultravioletti. In caso di dubbio, 

consultare il medico.

•	 �Rivolgersi al medico se sulla pelle compaiono noduli 

o piaghe persistenti o se si notano dei cambiamenti 

nella pigmentazione dei nei.

•	 �Se entro 48 ore dalla prima sessione di utilizzo di un 

apparecchio UV si verificano degli effetti collaterali 

inattesi, come prurito, è necessario consultare un 

medico prima di continuare l’esposizione ai raggi UV.

Non utilizzare per più di 20 minuti per persona 

nell’arco delle 24 ore.

AVVERTENZE PER LA SICUREZZA

È estremamente importante che la lampada a LED 

Mylee Grande venga sottoposta a manutenzione e 

cura. Assicurarsi di seguire le istruzioni descritte in 

questo opuscolo e di prendersi cura regolarmente 

della lampada.

La pulizia e la manutenzione da parte dell’utente non 

devono essere effettuate da bambini senza supervisione.

Assicurarsi sempre che la lampada sia scollegata dalla 

rete di alimentazione e che sia fredda prima di pulirla 

e/o riporla.

Per pulire la lampada, utilizzare un panno umido e 

asciugarla accuratamente.

Per pulire la lampada non utilizzare grandi quantità 

di liquidi.

Non immergere la lampada in acqua.

Non utilizzare questo prodotto in bagno, vicino a lavabi 

o in prossimità di recipienti contenenti acqua.

Non utilizzare in caso di pelle sensibile.

Non utilizzare per più di 20 minuti a persona nell’arco 

delle 24 ore.

Non lasciare il dispositivo incustodito quando è acceso.

IT IT
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Non avvolgere il cavo di alimentazione intorno alla 

lampada.

Se l’adattatore CA/CC e il cavo di alimentazione 

presentano danni di qualsiasi tipo, interrompere 

immediatamente l’uso e rivolgersi a HSNF per la 

sostituzione.

Non toccare i LED quando la lampada è accesa o si 

sta raffreddando.

Non guardare mai i LED direttamente.

Tenere i componenti dello smalto in gel lontano dalla 

lampada a LED per evitare l’indurimento dello smalto 

in gel.

Interventi di riparazione non qualificati potrebbero 

danneggiare la lampada e invalidare la garanzia.

La lampada a LED DEVE essere alimentata 

esclusivamente tramite corrente a bassissima 

tensione di sicurezza (SELV), dall’adattatore 

CA/CC in dotazione.

RICICLAGGIO E SMALTIMENTO

Al termine del suo ciclo di vita, la lampada 

a LED Mylee Grande non deve essere smaltita 

insieme ad altri rifiuti domestici o commerciali. 

Quando il prodotto non viene più utilizzato, 

smaltirlo secondo le procedure di riciclaggio 

previste dalle autorità locali.

GARANZIA

•	 �Questo è un prodotto elettrico. È garantito per 

1 anno dalla data di acquisto contro i difetti in 

condizioni di uso normale.

•	 �In caso di restituzione della lampada in base 

ai termini e alle condizioni della garanzia, sarà 

necessario presentare la prova d’acquisto, oltre 

alla scatola e al manuale d’uso. Tale prova sarà 

utilizzata anche per comprovare la data di 

acquisto.

•	 �Se il prodotto si guasta entro 1 anno dalla data 

di acquisto a causa di uno o più difetti dovuti 

al materiale o alla lavorazione, garantiamo la 

riparazione o la sostituzione dell’articolo.

•	 �Per avvalersi della garanzia si prega di restituire 

l’articolo nella scatola originale, unitamente alle 

informazioni compilate di seguito, al manuale d’uso 

e alla prova d’acquisto (e-mail di conferma).

Data di acquisto: ..........................................................

Nome: ...........................................................................

Indirizzo: .......................................................................

......................................................................................

Problematica del prodotto: .........................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................
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MYLEE GRANDE LED LAMP

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE 

UTILIZAR EL PRODUCTO Y CONSERVE EL MANUAL DE 

USUARIO PARA FUTURAS CONSULTAS.

Mantener fuera del alcance de los niños. Este 

aparato puede ser utilizado por niños a partir de 

8 años, así como por personas con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta 

de experiencia y conocimientos, siempre que hayan 

recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 

aparato de forma segura y comprendan los peligros 

que conlleva. Los niños no deben jugar con el aparato. 

El aparato DEBE utilizarse únicamente para los fines 

previstos.

LE RECOMENDAMOS QUE CONSERVE LA CAJA Y EL 

MANUAL DEL USUARIO PARA FUTURAS CONSULTAS. 

SIN ESTOS ELEMENTOS, NO PODEMOS GARANTIZAR 

LA GARANTÍA DE SU PRODUCTO.

ES

La presente garanzia non copre i guasti o i difetti 

causati da:

•	 �Guasti derivanti dalla mancata osservanza delle 

istruzioni per l’uso e la pulizia.

•	 Manovre incaute o uso improprio.

•	 Danni dovuti al trasporto.

•	 �Alterazioni, riparazioni o interventi di manutenzione 

effettuati da persone diverse dai nostri tecnici 

qualificati.

Per qualsiasi domanda o dubbio, contattare 

info@mylee.co.uk o chiamare il numero +44 (0)208 

365 5858 per parlare con il nostro Servizio Clienti 

dedicato.
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CONTENIDO

1 x Lámpara LED

1 x Adaptador CA/CC (Reino Unido/UE/EE.UU.)

1 x Manual

ESPECIFICACIONES DE LA LÁMPARA

Dimensiones: 205 x 165 x 96.5mm

Longitud de onda: 365nm + 405nm

Peso: 427g

Color: Negro

Adaptador Entrada: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Salida: DC 24V/0.65A

INSTRUCCIONES

1.	 Extraiga la lámpara del embalaje.

2.	Despegue la película protectora de la placa metálica.

3.	Conecte el adaptador de CA/CC a la lámpara LED.

4.	Coloque la lámpara sobre una superficie plana.

5.	�Enchufe el adaptador de CA/CC a la toma de 

corriente.

ES ES

Esta lámpara LED se utiliza para curar esmaltes de 

gel, geles duros, geles constructores y extensiones 

de poligeles. 

No hay interruptor de encendido/apagado. La lámpara 

se enciende al elegir el ciclo de curado o al colocar la 

mano dentro de la lámpara.

La lámpara tiene 4 ciclos de curado: 15, 30, 60 y un 

modo de calor bajo de 99 segundos. 

Para un curado rápido de las uñas, utilice el ciclo de 

15 segundos.

El ciclo de curado de 30 segundos es adecuado para 

capas finas de esmalte semipermanente.

El ciclo de curado de 60 segundos es adecuado para 

extensiones de gel constructor, gel duro y poligel 

o productos densos que requieren un tiempo de 

curado prolongado. 

El ciclo de bajo calor de 99 segundos gradúa la 

intensidad de la luz evitando los picos de calor y es 

perfecto para capas más gruesas de gel constructor.

Simplemente seleccione el ciclo preprogramado 

pulsando uno de los botones del sensor táctil de la 

parte superior de la lámpara LED.

Esto activará la lámpara para que se encienda y 

empiece a curar durante el tiempo elegido; después 

se apagará automáticamente.
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Cuando haya terminado de utilizar la lámpara, 

asegúrese de retirar el adaptador de CA/CC de la 

lámpara y de la toma de corriente para garantizar 

que esté apagada.

Si nota un aumento de temperatura en el lecho 

ungueal durante el curado, retire la mano de la 

lámpara durante un par de segundos y vuelva a 

introducirla para finalizar el curado. Siga siempre los 

tiempos de curado recomendados.

Para obtener instrucciones 

de uso completas, visite 

mylee.es o escanee el 

código QR:

PRECAUCIONES

NO utilice la lámpara LED para fines distintos de los 

especificados en las instrucciones.

Su lámpara LED emite luz ultravioleta. La radiación 

ultravioleta puede causar lesiones en los ojos y en la 

piel, como envejecimiento cutáneo y, con el tiempo, 

cáncer de piel. Lea atentamente las instrucciones. 

Ciertos medicamentos y cosméticos pueden aumentar 

la sensibilidad.

Los aparatos UV no deben ser utilizados por personas 

cuya piel se queme sin broncearse al exponerse al sol, 

por personas que sufran quemaduras solares, 

ES ES

por niños o por personas que padezcan o hayan padecido 

cáncer de piel o estén predispuestas a padecerlo.

ADVERTENCIA: Luz intensa. No mire fijamente a los LED.

La radiación ultravioleta del sol o de los aparatos UV 

puede causar daños en la piel o en los ojos. Estos

efectos biológicos dependen de la calidad y cantidad 

de la radiación, así como de la sensibilidad cutánea y 

ocular del individuo.

Si el ojo no está protegido, puede desarrollar una 

inflamación superficial y, en algunos casos, por ejemplo 

tras una operación de cataratas, pueden producirse 

daños en la retina tras una exposición excesiva. 

Las cataratas pueden desarrollarse tras muchas 

exposiciones repetidas.

Es necesario tener especial cuidado en los casos de 

sensibilidad individual pronunciada a la radiación 

ultravioleta y en los casos en que se utilicen 

determinados medicamentos o cosméticos; 

deben tomarse las siguientes precauciones:

•	 �Retire cualquier producto cosmético con suficiente 

antelación a la exposición. No se exponga cuando 

tome medicamentos que aumenten la sensibilidad 

a la radiación ultravioleta. En caso de duda, acuda 

al médico.

•	 �Consulte a un médico si aparecen bultos o llagas 

persistentes en la piel, o si hay cambios en los 

lunares pigmentados.
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•	 �Si se producen efectos secundarios inesperados, 

como picor, en las 48 horas siguientes a la primera 

sesión de uso de un aparato UV, debe solicitarse 

consejo médico antes de seguir exponiéndose a la 

radiación UV.

No la utilice durante más de 20 minutos por persona 

en un período de 24 horas.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Es extremadamente importante que mantenga y cuide 

su lámpara LED Grande Mylee. Asegúrese de seguir las 

instrucciones que se detallan en este folleto, así como 

de cuidar su lámpara día a día.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados 

por niños sin supervisión.

Asegúrese siempre de que la lámpara esté desenchufada, 

desconectada de la fuente de alimentación y de que 

esté fría antes de limpiarla y/o guardarla.

Utilice un paño húmedo para limpiar la lámpara y 

luego séquela bien.

No utilice grandes cantidades de líquidos para limpiar 

la lámpara.

No la sumerja en agua.

No la utilice en el cuarto de baño, cerca de lavabos o 

cerca de recipientes que contengan agua.

No la utilice si tiene la piel sensible.

ES ES

No la utilice durante más de 20 minutos por persona 

en un período de 24 horas.

No deje este producto desatendido cuando esté 

encendido.

No enrolle el cable de alimentación alrededor de 

la lámpara.

Si el adaptador de CA/CC o el cable de alimentación 

están dañados de algún modo, deje de utilizarla 

inmediatamente y solicite su sustitución a HSNF.

No toque los LED cuando la lámpara esté encendida 

o enfriándose. 

No mire nunca directamente a los LED. 

Mantenga los componentes del esmalte en 

gel alejados de la lámpara LED para evitar el 

endurecimiento de los esmaltes en gel. Las 

reparaciones no cualificadas podrían dañar la 

lámpara e invalidar la garantía.

La lámpara LED DEBE alimentarse exclusivamente con 

tensión extra baja de seguridad (SELV), a partir del 

adaptador de AC/DC suministrado.

RECICLAJE Y ELIMINACIÓN

Su lámpara LED Grande de Mylee no debe 

desecharse con otros residuos domésticos 

o comerciales al final de su vida útil. Cuando 

ya no utilice el producto, deséchelo de acuerdo con el 

procedimiento de reciclaje de las autoridades locales. 
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GARANTÍA

•	 �Este es un producto eléctrico. Está garantizado 

contra defectos en condiciones normales de uso 

durante 1 año a partir de la fecha de compra.

•	 �Si desea devolver la lámpara conforme a los 

términos y condiciones de la garantía, deberá 

presentar un justificante de compra, que incluya 

la caja y el manual de instrucciones. También se 

utilizará para justificar la fecha de compra.

•	 �Si el producto falla en el plazo de 1 año a partir 

de la fecha de compra debido a algún defecto en 

el material o en la fabricación, garantizamos la 

reparación o sustitución del artículo.

•	 �Para hacer valer la garantía: devuelva el artículo 

en la caja original, junto con la información que 

figura a continuación, el manual de usuario y 

el justificante de compra (correo electrónico de 

confirmación).

Fecha de compra: .........................................................

Nombre: .......................................................................

Dirección: .....................................................................

......................................................................................

Problema con el producto: ...........................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

ES ES

Esta garantía no cubre los fallos o defectos causados 

por: 

•	 �Fallos derivados de no seguir las instrucciones de 

funcionamiento y limpieza. 

•	 Manipulación descuidada o uso indebido. 

•	 Daños de transporte.

•	 �Alteraciones, reparaciones o ajustes realizados por 

personas ajenas a nuestros ingenieros de producto 

cualificados. 

Para cualquier pregunta o duda, póngase en contacto 

con info@mylee.co.uk o llame al ++44 (0)208 365 5858 

para hablar con nuestro equipo de Atención al Cliente.
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MYLEE GRANDE LED LAMP

PRZED UŻYCIEM NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ 

INSTRUKCJĘ OBSŁUGI I ZACHOWAĆ JĄ NA PRZYSZŁOŚĆ.

Trzymać poza zasięgiem dzieci. To urządzenie może 

być stosowane przez dzieci od 8 roku życia i starsze 

oraz przez osoby o ograniczonych zdolnościach 

fizycznych, sensorycznych albo umysłowych lub 

przez osoby bez doświadczenia i wiedzy, – jeśli są 

one nadzorowane podczas stosowania urządzenia 

lub zostały poinstruowane w kwestii bezpiecznego 

korzystania z urządzenia i rozumieją wiążące się 

zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. 

Urządzenie MUSI być używane wyłącznie zgodnie z 

jego przeznaczeniem.

OPAKOWANIE I INSTRUKCJĘ OBSŁUGI ZACHOWAJ NA 

PRZYSZŁOŚĆ. BEZ TYCH ELEMENTÓW NIE MOŻEMY 

UDZIELIĆ GWARANCJI NA PRODUKT.

ZAWARTOŚĆ

1 x Lampa LED

1 x Adapter AC/DC (UK/UE/USA)

1 x Ulotka

SPECYFIKACJA LAMPY 

Wymiary: 205 x 165 x 96.5mm

Długość fali: 365nm + 405nm

Waga: 427g

Kolor: Czarny

Wejście adaptera: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Wyjście: DC 24V/0.65A

INSTRUKCJE

1.	 Wyjmij lampę z opakowania.

2.	Zdejmij warstwę ochronną z metalowej płyty.

3.	Podłącz adapter AC/DC do lampy LED.

4.	Umieść lampę na płaskiej powierzchni.

5.	Podłącz adapter AC/DC do gniazdka elektrycznego.

Ta lampa LED służy do utwardzania lakierów 

hybrydowych, żeli twardych, żeli budujących i 

przedłużanych poliżeli. 

PL PL
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Nie posiada włącznika/wyłącznika. Lampa włącza się 

po wybraniu cyklu utwardzania lub po umieszczeniu 

dłoni wewnątrz lampy.

Lampa ma 4 cykle utwardzania, 15, 30, 60 i 

99-sekundowy tryb niskiego ciepła. 

Użyj 15-sekundowego przycisku, aby błyskawicznie 

utwardzić paznokcie. 

30-sekundowy tryb utwardzania jest przeznaczony do 

cienkich warstw lakieru żelowego.

60-sekundowy tryb utwardzania jest przeznaczony 

do przedłużania żelu budującego, żelu twardego i żelu 

poliestrowego lub grubych warstw, które wymagają 

maksymalnego czasu utwardzania. 

99-sekundowy tryb niskiego ciepła zmniejsza 

intensywność światła, co pozwala uniknąć skoków 

temperatury i jest doskonały do grubszych warstw 

żelu budującego.

Po prostu kliknij wybrany, wstępnie zaprogramowany 

cykl, naciskając jeden z przycisków czujnika 

dotykowego na górze lampy LED.

Spowoduje to włączenie lampy i rozpoczęcie 

utwardzania na wybrany czas; następnie lampa 

automatycznie się wyłączy.

Po zakończeniu używania lampy należy odłączyć 

adapter AC/DC od lampy i gniazdka elektrycznego, 

aby upewnić się, że jest ona wyłączona.

Jeśli podczas utwardzania poczujesz wzrost 

temperatury w łożysku paznokcia, wyjmij rękę 

z lampy na kilka sekund i włóż ją ponownie, aby 

zakończyć utwardzanie. Zawsze przestrzegaj 

zalecanych czasów utwardzania.

Aby uzyskać pełną 

instrukcję użytkowania, 

odwiedź mylee.co.uk lub 

zeskanuj kod QR:

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

NIE używaj lampy LED do innych celów niż te określone 

w instrukcji.

Twoja lampa LED emituje światło UV. Promieniowanie 

ultrafioletowe może powodować uszkodzenia oczu i 

skóry, takie jak starzenie się skóry i ostatecznie rak 

skóry. Przeczytaj uważnie instrukcje. Niektóre leki i 

kosmetyki mogą zwiększać wrażliwość.

Urządzenia UV nie powinny być używane przez 

osoby, których skóra parzy się bez opalania podczas 

ekspozycji na słońce, przez osoby z poparzeniami 

słonecznymi, przez dzieci lub przez osoby cierpiące 

na lub w przeszłości cierpiące na raka skóry lub 

predysponowane do raka skóry.

OSTRZEŻENIA: Intensywne światło. Nie patrz na 

diody LED. 

PL PL
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Promieniowanie ultrafioletowe ze słońca lub urządzeń 

UV może spowodować uszkodzenie skóry lub oczu. 

Te efekty biologiczne zależą od jakości i ilości 

promieniowania oraz wrażliwości skóry i oczu 

danej osoby.

W niechronionym oku może rozwinąć się zapalenie 

powierzchniowe, a w niektórych przypadkach np. po 

operacji zaćmy może dojść do uszkodzenia siatkówki 

po nadmiernnym naświetleniu. Po wielu powtarzających 

się ekspozycjach może rozwinąć się zaćma.

Szczególną ostrożność należy zachować w 

przypadkach wyraźnej indywidualnej wrażliwości 

na promieniowanie ultrafioletowe oraz w przypadku 

stosowania niektórych leków lub kosmetyków; należy 

przedsięwziąć następujące środki ostrożności:

•	 �Usuń kosmetyki z dużym wyprzedzeniem przed 

naświetleniem. Nie narażaj się na działanie leków 

zwiększających wrażliwość na promieniowanie 

ultrafioletowe. W razie wątpliwości zasięgnij 

porady lekarza.

•	 �Zasięgnij porady lekarza, jeśli na skórze pojawią 

się uporczywe grudki lub zmiany w pieprzykach 

pigmentowych.

•	 �Jeśli w ciągu 48 godzin od pierwszego użycia 

urządzenia UV wystąpią nieoczekiwane skutki 

uboczne, takie jak swędzenie, należy zasięgnąć 

porady lekarza przed dalszą ekspozycją na 

promieniowanie UV.

Nie używaj dłużej niż 20 minut na osobę w dowolnym 

okresie 24-godzinnym.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

Konserwacja i czyszczenie lampy Mylee Grande LED 

jest niezwykle ważna. Upewnij się, że postępujesz 

zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej ulotce, 

a także wykonujesz ogólne codzienne czyszczenie 

twojej lampy.

Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie powinny być 

wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Przed czyszczeniem i/lub konserwacją zawsze upewnij 

się, że lampa jest wyłączona z gniazdka, odłączona od 

źródła zasilania i że jest ochłodzona.

Do czyszczenia lampy użyj wilgotnej szmatki, a 

następnie dokładnie wysusz.

Nie używaj dużych ilości płynów do czyszczenia lampy.

Nie zanurzaj w wodzie.

Nie używaj tego produktu w łazience, w pobliżu 

umywalek lub w pobliżu jakichkolwiek naczyń 

zawierających wodę.

Nie używaj, jeśli masz wrażliwą skórę.

Nie używaj dłużej niż 20 minut na osobę w ciągu 24 

godzin.

Nie pozostawiaj włączonego produktu bez nadzoru.

Nie owijaj kabla zasilającego wokół lampy.

PL PL
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Jeśli adapter AC/DC, kabel/przewód zasilający są w 

jakikolwiek sposób uszkodzone, należy natychmiast 

zaprzestać ich używania i zwrócić się o wymianę do 

firmy HSNF.

Nie dotykaj diod LED, gdy lampa jest włączona lub 

stygnie.

Nigdy nie patrz bezpośrednio na diody LED.

Trzymaj elementy lakieru hybrydowego z dala od 

lampy LED, aby zapobiec stwardnieniu lakieru 

hybrydowego. Niewykwalifikowane prace naprawcze 

mogą uszkodzić lampę i unieważnić gwarancję.

Lampa LED MUSI być zasilana wyłącznie przez SELV 

z dostarczonego adaptera AC/DC.

RECYKLING I USUWANIE

Twojej Mylee Grande LED Lamp nie powinno 

się pozbywać razem z innymi odpadami 

komunalnymi lub komercyjnymi pod koniec 

okresu działania. Jeśli nie masz już użytku z produktu, 

pozbądź się go, stosując się do zasad procedury 

recyklingu stosowanych przez Twoje lokalne władze.

GWARANCJA

•	 �To jest produkt elektryczny. Jest objęty gwarancją 

na wady wynikające z normalnego użytkowania 

przez okres 1 roku od daty zakupu.

•	 �Dowód zakupu, w tym pudełko i instrukcja obsługi, 

będą wymagane w przypadku zwrotu lampy w 

ramach warunków gwarancji. Posłuży również do 

potwierdzenia daty zakupu.

•	 �Jeśli produkt ulegnie awarii w ciągu 1 roku od daty 

zakupu z powodu jakiejkolwiek wady materiału lub 

wykonania, gwarantujemy, że produkt zostanie 

naprawiony lub wymieniony.

•	 �W przypadku roszczeń gwarancyjnych: prosimy 

o odesłanie produktu w oryginalnym opakowaniu 

wraz z wypełnionymi informacjami poniżej, 

instrukcją obsługi i dowodem zakupu (e-mail 

 z potwierdzeniem). 

Data zakupu: ...............................................................

Nazwa: .........................................................................

Adres: ...........................................................................

......................................................................................

Problem z produktem: ..................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................
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NL

MYLEE GRANDE LED LAMP

LEES DE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR VOOR 

GEBRUIK EN BEWAAR DE GEBRUIKERSHANDLEIDING 

VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

Buiten bereik van kinderen houden. Dit apparaat kan 

worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door 

personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale 

capaciteiten of met een gebrek aan ervaring en kennis 

- als ze onder toezicht staan of instructies hebben 

gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en 

de gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het 

apparaat spelen. Het apparaat MOET alleen worden 

gebruikt voor het doel waarvoor het is bestemd.

WE RADEN U AAN DE DOOS EN DE 

GEBRUIKERSHANDLEIDING TE BEWAREN VOOR 

TOEKOMSTIG GEBRUIK. ZONDER DEZE ITEMS KUNNEN 

WE UW PRODUCTGARANTIE NIET GARANDEREN.

PL

Niniejsza gwarancja nie obejmuje usterek ani wad 

spowodowanych przez: 

•	 �Usterki wynikające z nieprzestrzegania instrukcji 

obsługi i czyszczenia. 

•	 Nieostrożną obsługę lub niewłaściwe użycie.

•	 Uszkodzenia transportowe.

•	 �Zmiany, naprawy lub regulacje wykonane przez 

kogokolwiek innego niż nasi wykwalifikowani 

inżynierowie produktu.

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości 

prosimy o kontakt pod adresem info@mylee.co.uk lub 

pod numerem ++44 (0)208 365 5858, aby porozmawiać 

z naszym oddanym zespołem obsługi klienta.
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INHOUD

1 x LED-lamp

1 x AC/DC-adapter (UK/EU/USA)

1 x Folder

LAMP SPECIFICATIE

Afmetingen: 205 x 165 x 96.5mm

Golflengte: 365nm + 405nm

Gewicht: 427g

Kleur: Zwart

Adapter Ingang: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Uitgang: DC 24V/0.65A

INSTRUCTIES

1.	 Haal de lamp uit de verpakking.

2.	Pel de beschermfolie van de metalen plaat af.

3.	Sluit de AC/DC-adapter aan op de LED-lamp.

4.	Plaats de lamp op een plat oppervlak.

5.	Steek de AC/DC-adapter in het stopcontact.

Deze LED-lamp kan gebruikt worden voor het 

uitharden van gelpolish, harde gels, builder gels en 

poly gels extensions.

NL

Er is geen aan/uit-schakelaar. De lamp gaat aan 

wanneer je de timercyclus kiest.

De lamp heeft 3 uithardingscycli, 15 ,  0 en 60 seconden. 

Selecteer de voorgeprogrammeerde cyclus door op een 

van de aanraaksensorknoppen aan de bovenkant van 

uw LED-lamp te drukken.

Hierdoor wordt de lamp ingeschakeld en begint hij uit 

te harden gedurende de gekozen tijd; daarna gaat hij 

automatisch uit.

Wanneer u klaar bent met het gebruik van de lamp, 

zorg er dan voor dat u de AC/DC-adapter uit de lamp 

en uit het stopcontact haalt om er zeker van te zijn 

dat de lamp uitgeschakeld is.

Als je tijdens het uitharden een temperatuurstijging 

in het nagelbed voelt, haal je je hand een paar 

seconden uit de lamp en doe je deze er weer in om 

het uitharden te voltooien. Volg altijd de aanbevolen 

uithardingstijden.

Ga voor de volledige 

gebruiksaanwijzing naar 

mylee.nl of scan de 

QR-code:

NL
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VOORZORGSMAATREGELEN

Gebruik de LED-lamp NIET voor andere doeleinden 

dan aangegeven in de instructies. Uw LED-lamp zendt 

UV licht uit. Ultraviolette straling kan letsel aan ogen 

en huid veroorzaken, zoals huidirritatie, veroudering 

en uiteindelijk huidkanker. Lees de instructies 

zorgvuldig. Bepaalde geneesmiddelen en cosmetica 

kunnen de gevoeligheid verhogen.

UV-apparaten mogen niet worden gebruikt door 

personen van wie de huid verbrandt zonder bruin te 

worden wanneer ze aan de zon worden blootgesteld, 

door personen die last hebben van zonnebrand, door 

kinderen of door personen die aan huidkanker lijden of 

hebben geleden of die vatbaar zijn voor huidkanker.

WAARSCHUWING: Intens licht. Staar niet naar de LED’s.

Ultraviolette straling van de zon of UV-apparaten 

kunnen huid- of oogletsel veroorzaken. Deze

biologische effecten zijn afhankelijk van de kwaliteit 

en kwantiteit van de straling en van de gevoeligheid 

van de huid en ogen van de persoon.

Het onbeschermde oog kan een 

oppervlakteontsteking ontwikkelen en in sommige 

gevallen bijvoorbeeld,

na een staaroperatie kan er schade ontstaan aan het 

netvlies na overmatige blootstelling. Staar kan zich 

ontwikkelen na veel herhaalde blootstellingen.

NL

Speciale voorzorgsmaatregelen zijn nodig in gevallen 

van uitgesproken individuele gevoeligheid voor 

ultraviolette straling en in gevallen waarin bepaalde 

geneesmiddelen of cosmetica worden gebruikt; 

de volgende voorzorgsmaatregelen moeten 

worden genomen:

•	 �Verwijder cosmetica ruim voor blootstelling. 

Niet blootgesteld worden bij inname van 

geneesmiddelen die de gevoeligheid voor 

ultraviolette straling verhogen. Raadpleeg bij 

twijfel een arts.

•	 �Raadpleeg een arts als er hardnekkige knobbels 

of zweren op de huid verschijnen, of als er 

veranderingen in gepigmenteerde moedervlekken.

•	 �Als onverwachte bijwerkingen, zoals jeuk, optreden 

binnen 4 tot 8 uur na de eerste sessie van het 

gebruik van een UV-toestel, moet medisch advies 

worden ingewonnen voordat u verder gaat met 

blootstelling aan UV.

Niet langer dan 20 minuten per persoon gebruiken in 

een periode van 24 uur.

NL
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VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN

Het is uiterst belangrijk dat u uw Mylee Grande LED 

Lamp onderhoudt en onderhoudt. Zorg ervoor dat 

u de instructies in deze brochure opvolgt en dat 

u de Mylee Grande LED Lamp dagelijks onderhoudt 

van je lamp.

Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet worden 

uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.

Zorg er altijd voor dat de lamp is losgekoppeld van het 

lichtnet en koel is voordat u de lamp schoonmaakt en/

of opbergt.

Gebruik een vochtige doek om de lamp schoon te maken 

en droog hem daarna goed af. Gebruik geen grote 

hoeveelheden vloeistof om de lamp schoon te maken.

Niet onderdompelen in water.

Gebruik dit product niet in de badkamer, in de buurt 

van wastafels of in de buurt van vaten met water.

Niet gebruiken als je een gevoelige huid hebt.

Niet langer dan 20 minuten per persoon gebruiken 

in een periode van 24 uur. Laat dit product niet 

onbeheerd achter wanneer het ingeschakeld is.

Wikkel de voedingskabel niet rond de lamp.

Als uw AC/DC-adapter, netsnoer/snoer op welke 

manier dan ook beschadigd is, stop dan onmiddellijk 

met het gebruik ervan en neem contact op met HSNF 

voor vervanging.

NL

Raak de LED’s niet aan wanneer de lamp aan is of 

afkoelt. Kijk nooit rechtstreeks in de LED’s.

Houd onderdelen van gelpolish uit de buurt van de 

LED-lamp om uitharding van gelpolish te voorkomen. 

Ondeskundige reparaties kunnen uw lamp 

beschadigen en uw garantie ongeldig maken.

De LED-lamp MOET alleen ZELVS gevoed worden via 

de meegeleverde AC/DC-adapter.

RECYCLING & VERWIJDERING

Uw Mylee Grande LED-lamp mag aan het 

einde van zijn levensduur niet samen met 

ander huishoudelijk of commercieel afval 

worden weggegooid. Wanneer u uw product 

niet meer gebruikt, gooi het dan weg volgens 

de recyclageprocedure van uw gemeente.

GARANTIE

•	 �Dit is een elektrisch product. Het is gegarandeerd 

tegen defecten bij normaal gebruik gedurende 

1 jaar vanaf de datum van aankoop.

•	 �Als u de lamp retourneert onder de 

garantievoorwaarden, hebt u een aankoopbewijs 

nodig, inclusief doos en gebruiksaanwijzing. 

Dit bewijs zal ook worden gebruikt om de 

aankoopdatum aan te tonen.

NL
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•	 �Als het product binnen 1 jaar na de aankoopdatum 

defect raakt door materiaal- of fabricagefouten, 

garanderen wij dat het artikel wordt gerepareerd 

of vervangen.

•	 �Om aanspraak te maken op de garantie: stuur 

het artikel terug in de originele doos, samen 

met de hieronder ingevulde informatie, de 

gebruikershandleiding en het aankoopbewijs 

(bevestigingsmail).

Datum van aankoop: ...................................................

Naam: ..........................................................................

Adres: ...........................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Productuitgifte: ...........................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

Deze garantie dekt geen fouten of defecten 

veroorzaakt door:

•	 �Storingen die het gevolg zijn van het niet naleven 

van de bedienings- en reinigingsinstructies.

•	 Onzorgvuldige behandeling of verkeerd gebruik.

•	 Transportschade.

NL

•	 �Wijzigingen, reparaties of aanpassingen uitgevoerd 

door iemand anders dan onze gekwalificeerde 

productingenieurs.

Neem voor vragen of opmerkingen contact op met 

info@mylee.co.uk of bel ++44 (0) 208 365 5858 om 

met ons toegewijde klantenserviceteam te spreken.

NL
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MYLEE GRANDE LED LAMP

VÄNLIGEN SE TILL ATT DU LÄSER INSTRUKTIONERNA 

NOGGRANT FÖRE ANVÄNDNING OCH BEHÅLLER 

BRUKSANVISNINGEN FÖR FRAMTIDA BRUK.

Förvaras utom räckhåll för barn. Denna apparat kan 

användas av barn i åldrarna 8 år och uppåt, såväl som 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 

förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap - om de 

har fått tillsyn eller instruktioner gällande användning 

av apparaten på ett säkert sätt och förstår de faror 

som är förknippade med detta. Barn ska inte leka 

med apparaten. Apparaten får ENDAST användas 

för sitt avsedda ändamål.

VI REKOMMENDERAR ATT DU BEHÅLLER 

FÖRPACKNINGEN OCH BRUKSANVISNINGEN FÖR 

FRAMTIDA REFERENS. UTAN DESSA FÖREMÅL KAN VI 

INTE GARANTERA DIN PRODUKTGARANTI.

INNEHÅLL

1 x Led-Lampa

1 x AC/DC Adapter (UK/EU/USA)

1 x Broschyr

SPECIFIKATION FÖR LAMPA

Dimensioner: 205 x 165 x 96.5mm

Våglängd: 365nm + 405nm

Vikt: 427g

Färg: Svart

Adapter Ingång: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A Max

Utgång: DC 24V/0.65A

INSTRUKTIONER

1.	 Ta ut lampan ur förpackningen.

2.	Dra av skyddsfilmen från metallplattan.

3.	Anslut AC/DC-adaptern till LED-lampan.

4.	Ställ lampan på en plan yta.

5.	Anslut AC/DC-adaptern till ett eluttag.

Denna LED-lampa ska användas för att härda 

gellack, hårda geler, builder gels och förlängningar 

med polygels.

SV SV
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Det finns ingen av/på-knapp. Lampan tänds när du 

väljer härdningscykel eller när du placerar handen 

inuti lampan.

Lampan har 4 härdningscykler, 15, 30, 60 och ett 

99 sekunders lågvärmeläge. 

Använd 15-sekundersknappen för att flash-härda 

nagelkonst. 

30-sekundershärdningen är avsedd för tunna lager 

av gelpolish.

60-sekundersbehandlingen är avsedd för bygggel, 

hårdgel och polygelförlängningar eller tjocka 

produkter som kräver maximal härdningstid. 

99 sekunders lågvärmeläge graderar ljusintensiteten 

för att undvika värmespikar och är perfekt för tjockare 

lager av byggar-gel.

Välj helt enkelt din förprogrammerade cykel genom 

att trycka på en av knapparna med beröringssensor 

högst upp på din LED-lampa.

Detta aktiverar lampan så att den tänds och börjar 

härda under den valda tiden; den kommer sedan 

automatiskt att stängas av.

När du har använt klart lampan ska du se till att ta 

bort AC/DC-adaptern från lampan och från eluttaget 

för att säkerställa att den är avstängd.

Om du känner en temperaturökning i nagelbädden 

under härdning ska du ta ut handen från lampan 

i ett par sekunder och sätta in den igen för att 

slutföra härdningen. Följ alltid de rekommenderade 

härdningstiderna.

För fullständig 

bruksanvisning, besök 

mylee.co.uk eller skanna 

QR-koden:

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

Använd INTE LED-lampan för något annat syfte än 

de som anges i instruktionerna. Din LED-lampa avger 

UV-ljus. Ultraviolett strålning kan orsaka skador 

på ögon och hud, såsom åldrande hud och på sikt 

hudcancer. Läs instruktionerna noggrant. Vissa 

läkemedel och kosmetika kan öka känsligheten.

UV-apparater ska inte användas av personer vars 

hud bränns utan att bli brun vid exponering för solen, 

av personer som lider av solbränna, av barn eller 

av personer som lider av eller tidigare har lidit av 

hudcancer eller är predisponerade för hudcancer.

VARNING: Intensivt ljus. Stirra inte in i LED-lamporna.

Ultraviolett strålning från solen eller UV-apparater 

kan orsaka hud- eller ögonskador. Dessa biologiska 

effekter beror på strålningens kvalitet och kvantitet 

såväl som på individens hud- och ögonkänslighet.

SV SV
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Det oskyddade ögat kan utveckla ytinflammation 

och, i vissa fall, t.ex. efter en gråstarrsoperation, 

kan det uppstå skador på näthinnan efter överdriven 

exponering. Grå starr kan utvecklas efter många 

upprepade exponeringar.

Särskild försiktighet är nödvändig i fall av påtaglig 

individuell känslighet för ultraviolett strålning, och 

i fall där vissa läkemedel eller kosmetika används 

måste följande försiktighetsåtgärder vidtas:

•	 �Avlägsna kosmetika i god tid före exponering. 

Undvik exponering om du tar läkemedel som 

ökar känsligheten för ultraviolett strålning. Vid 

tveksamhet, kontakta läkare.

•	 �Kontakta läkare om ihållande knölar eller sår 

uppstår på huden, eller om det sker förändringar i 

pigmenterade födelsemärken.

•	 �Om oväntade biverkningar, såsom klåda, uppträder 

inom 48 timmar efter den första sessionen med en 

UV-apparat, bör läkare kontaktas före ytterligare 

UV-exponering.

Använd inte längre än 20 minuter per person under en 

24-timmarsperiod.

SÄKERHETSÅTGÄRDER

Det är extremt viktigt att du underhåller och sköter 

om din Mylee Grande LED Lamp. Se till att du följer 

instruktionerna som anges i denna broschyr samt att 

du tar allmän daglig hand om din lampa.

Rengöring och användarunderhåll ska inte utföras 

av barn utan tillsyn.

Se alltid till att lampan är urkopplad, bortkopplad 

från strömförsörjningen och att den är sval innan 

rengöring och/eller förvaring. 

Använd en fuktig trasa för att rengöra lampan och 

torka sedan noggrant. 

Använd inte stora mängder vätska för att rengöra 

din lampa. 

Sänk inte ner i vatten. 

Använd inte denna produkt i badrummet, nära handfat 

eller i närheten av något kärl som innehåller vatten. 

Använd inte om du har känslig hud. 

Använd inte längre än 20 minuter per person under en 

24-timmarsperiod. 

Lämna inte denna produkt utan uppsikt när den 

är påslagen. 

Linda inte strömkabeln runt lampan. 

Om AC/DC-adaptern, strömkabeln/sladden är skadad 

på något sätt ska du omedelbart avbryta användning 

och begära ersättning från HSNF. 

Rör inte LED-lamporna när lampan är tänd eller håller 

på att svalna. 

Titta aldrig direkt på LED-lamporna.

SV SV
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Håll gellackets komponenter borta från LED-lampan 

för att förhindra att gellacket härdar. Okvalificerat 

reparationsarbete kan skada din lampa och göra din 

garanti ogiltig.

LED-lampan får ENDAST matas med SELV från den 

medföljande AC/DC-adaptern.

ÅTERVINNING & 

AVFALLSHANTERING

Din Mylee Lilla LED-Lampa ska inte 

avfallshanteras tillsammans med annat 

hushållsavfall eller kommersiellt avfall när den är 

uttjänt. Vänligen avfallshantera din produkt i enlighet 

med din lokala myndighets återvinningsprocedur när 

du inte längre har användning för den.

GARANTI

•	 �Detta är en elektronisk produkt. Den garanteras 

mot defekter vid normal användning under 1 år 

från inköpsdatumet.

•	 �Inköpsbevis, inklusive förpackningen och 

bruksanvisningen, kommer att krävas om man 

returnerar lampan enligt garantivillkoren. Det 

kommer också att användas för att verifiera 

inköpsdatumet.

•	 �Om produkten slutar fungera inom 1 år från 

inköpsdatumet på grund av defekter i material eller 

tillverkning, garanterar vi att artikeln kommer att 

repareras eller bytas ut.

•	 �Vid åberopande av garantin: vänligen returnera 

artikeln i originalförpackningen, tillsammans med 

den ifyllda informationen nedan, bruksanvisningen 

och inköpsbeviset (e-postbekräftelse).

Inköpsdatum: ...............................................................

Namn: ..........................................................................

Address: ........................................................................

......................................................................................

Produktnummer: .........................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................

......................................................................................
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Denna garanti täcker inte fel eller defekter orsakade av:

•	 �Fel som uppstår på grund av bristande efterlevnad 

av bruks- och rengöringsanvisningarna.

•	 Ovarsam hantering eller felaktig användning.

•	 Transportskador.

•	 �Ändringar, reparationer eller justeringar som 

utförts av någon annan än våra kvalificerade 

produktingenjörer.

Vid eventuella frågor eller bekymmer, vänligen 

kontakta info@mylee.co.uk eller ring +44 (0)208 365 

5858 för att tala med vår hängivna kundtjänst.
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